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few of them have travelled far. The common idea that they upwards of two thouand four hundred word which Mr. The Scottih word derived from the Gaelic are more appa-
traverse the entire wildernes u a complete error. Their fore- Howard Staunton, hie latest, and, in many respecte, hie most rent in the naies of places than in the colloquial phrageology
fathers may have done so; but now few even of the Abori- judicous editor, thinks it necessary to collect in a Gloesary of everyday life. Among these, ben, glen, burn, burnie, stralh,
gines voyage any great distance from home. They have their for the better elucidation of the text. Many hundred of these bog, core, crag, or craig, and cairn, will recur to the memory
families and residences, and when employed by the company, worde are perfectly familiar to a Scottish ear, and require no of any one who bas lived or travelled in Scotland, or is con-
which is almostatheonly employer in the country, they ply interpreter. It appears from these fact that the Scotch is a versant with Sottish literature. Gillie, a boy or servant
between two stations, rarely going farther. They are mere far more conservative language than the English, and that grieve, a land-steward or agent, are not only ancient Scottish
links in a chain, and perfectly ae they may understand their although it does flot object to receive new words, it clings words, but have latuly beconie English. Loof, the open palm
particular course, they know little beyond it. reverently and affectionately to the old. The consequence of is derived from the Gaelic lanh (pronounced la"~~~~~~~~~~~. Thocman asis ttin a rgla ntral.ThswThe company has its stations at regular intervals. These this mingled tenacity and elasticity il, that it possesses a vo- band; cddle, to mbrace-from cadail, sleep; whisk*-from
were once block-housee or fortifications againest the hostile cabulary which includes for a Scotchman' use every word of uisge, water; clachan, a village-from clach, a stone; croonto
natives, and from one tothe other of these the various goode and the modern English language, and several thousand words hum a tune-froin cruin, to lament or moan; bailie, a city or
peltries are transmitted by canoes and canoe-men, who ply which the English peopie neyer possessed, or have suffered to borough magistrate-from boue, a town; tinder, from teine, fire;
forward and back almost like ferry-boats. These stations were drop into desuetude. sonsie, fresh, heaithful, young, goodlooking-from sonas, good
once about a day's journey apart, but of late years many of In addition to this conservancy of the bone and sinew of fortune ; grove, an assemblage of trees-from craobh, pro-
them have been discontinued where ail danger from enemies the language, the Scoto-Saxon possesses an advantage over nounced craov, a trec; ftullow, lying uncultivated, fromfalamb,
bas disappeared. They are stil, maintained at the mouth of the moder English in having reserved to itelf the power, pronounced fallav, empty,-may serve as specimens of the
the Michipicoten and the Neepigon on Lake Superior, but whule retaining ail the old words of the language, to eliminate many words which, in the natural intercourse between the
they are rarely visited except by employees of the company ail harh or unnecessary consonants. Thus it hasuoe, for love; Highlanders aof the Lowlanders, have been derived from the
or by sportsmen. It is not to be questioned that an explora- faforfaîl; wa',forwall; awfu',forawful; srna',foremali; ancient Gaelic by the more modemnScoto-Saxon.
tion of this country, which is as much a terra incognita as and many hundreds of similar abbreviatione, which detract Four centuries ago, the English or Ang-lo-Saxon, when
Central Africa, would lead to the discovery of valuable minerai nothing from the force of the idea or clearness of the meaning, Chaucer, Gower, and Lydgate w ere stili intelligible, had a
resources, and perwap h to deposits of precious stoues, the less while they soften the roughness of the expression. No such much greatem resemblance to the Scoto-Saxon than it bas at
valuable of which are even now found abundantly on the power resides in the Engish or Frenc, though it was once the present day. William Dunbar, one of the earliest, as e
shore of the great lake, Big Sea Water, as it was poetically inherent in both languages. Very litte of it belong to the was one of the best, of the Sottish poets, and supposed to have
termed by the aborigines.a German, though it remains in ail those European tongues been bor in 1465, in the reign of James III. in Scotand, and

The operationsrepoted at Silver Island (mentioned lautwhich trace their origin ou the Platt-Deutsch. The ScottihM of Edward IV. in England, wrote, among other poms, the
week) and the rich iron deposits existing in the neigHbour- poet or versifier may writefa' oral as it pleases him, but hise Thrissei and the Rose." This composition was equally in-
bood of Michipicoten bay fully atteet the minerai wealth of Engliel compeer mut write esfal"t without abbreviation. telligible tothe eop e of both countries. It was designed to
the region, and to that, rat hemthan it agricultumalf capabilities, Another source of the superior euphony of the Scoto-Saxon is commemorate the marriage of James IV. with Margaret
it will doubties owe its importance in the future of the the single diminutive in ie, and the double diminutive in kie, Tudor, daughiter of King Henry VII. of England-that emal
country's progresw. which may be applied Wto any noun in the language, as wife, cause of many great evedts, of which the issues have extended

There is considemable diffemence among witers as to the wifie, wilkie, wife, litt e wife, vey litte wife; bairn, bairnie, to ourtimeand which gave the Stewartetheirtit e o the Brn-
orthography of the name of the Lake, Neepigon, Nepigon, and bairnmkie, child, littie child, very litte chid; bird, birdie, bir- tie athone. Thoug Dunbar wrote in the Scotch of the
Nipigon being vaiousiy ueed. It is, doubtes, a termof dike; and bas, lasie, lastikie, &c. A few Englisi nouns literati, bather than in that of the common peope, as did King
Indian deivation, and we have been aseumed on excellent emain susceptible of diminutives, thougli in a lese musicalI James I at an earlier period, when, a captive in Windsor
nuthority that IlAnnipigoong"I signifies in or at the elm form, as lamb, lambkin; goose, gosin, &c. The beauty of the Castie, lie indited hie beautiful poem, IlThe King's Qunir,"1 to
grove ; thougliwhy elm"Il in preference to other kinds of Scottienl forme of the diminutive isobvious. Take, forinstance, celebrate the grmace and oveliness of the Lady Beaufort, whom
trees described as being more plentiful in the region we can- the following lines :- lie afterwards married ; the Il Thmissee and the Rose"Ile only

thistmingledttisacimaraed elattecitdias, that ttieosneserssouno

t t termillet efthnounian th odt the fac aursyofwi Hap and row, hap and row. archaic in is orthography, and contains no words that a com-
thelmoderneEnglsHap and row the feetie r't; monly wel educated Scottish ploughman cannot at fuuewday

littie consequence eithem in deciding ifs correct othography Lt is a wee bit wearie thing. , esan hugh if might puzzle some of the UniversityI downa bide the greetie o't. uavesufaeredhoor its derivation. We have foiiowed the orthograpliy aswe Endeavour to translate into English the diminutives "fectie" 4mwho t eofader1f W'th thdonpres t f ith ftit
found it on the map which, at the beginning of the series of wthisu er ay of the oh f pti p oe gosary. retespengof efo-
views, we laid befome our eademe; but witliout being able te, "greetie," andth ueiryofheStisfrpeiclu-lwng asgs modernised, it would be found that there is

nhng cidle toy sube-fromecdas, sleep ;uba' dhisy-foro

asign any better reason for it than that it seeminglyound poses will be obvious. a imintivesin, witrh ciachafnee a aea -fromacsn, eatherinointof
morecuphoni.sthanhither of the other two modesm; and Whaulenteese-abbreviationfo crmine;esaeetaiieoitor

borouhmeaistrae-frm baie, atownettinerdfompoknelire-

that, for anythng we know to the contray, it is at leatquitethee ofere or or of popular compretension-
as correct.tguagetheetentionoftheoldandstrongainfdectionsg ofver noncdren arehe; falh lyin unultiate,

ite force and harmony, giving At at the same time an advantage1 And Apryli haddé. with ber iliver shourîs,
Taiie leit ut nature. with ane orient bla6t,

THE LAMENT tF THE POLITICAL STUDET. over the modern Englishi, which lias consented to allow many And lusty May. that mudder is of fleuris,
useful preterites and pet principes W tperiatogether. In Rad waid the birds t begyn their houris

Writiettyor the Canadiai&Ittastrated Newa.] literary and conveisationa n.Englihu there s no preteite for Anong the otenderodouris raeid nd quhyt,
I've the higbest respect for the f'LOBE.,fverb f bea, tor bel, to bid , forbid, w cast, to cosat, to hitace hei he te hern Scoto

Itsan mayhisuawnel-bntdsofsimlarabbr set&c whientres ago, te Engl An,
Ifsofreakthwoeodrbclrryinge t auJob:ee Goer a Loatwe. er stll ient

Iwmuetheay I prefer tha thZETTL three of tlem, W beat, to bid, and toforbid, retain the past par- Ib hg ate lince ttheScoax.on a t t

But their statmonts are contpary quore- ticiple, beaien, bidden, andforbidden. The Scottiet language t And halsit y. e wit visage paile and grenea,
Andyhuoind ere you lay the two down, on thecontrarybas retained ail the ancient forms of these w On bois fad a lark sang fro the splen :

That as blackcan'tbe tuned ino(white, verbe; andcan tayaI cat, I cooand I have camteneanstonee d 'Awauk lasvaris1ut otyour slnboing
So WIT an't be convrted to Baowin. or t i put, I pat, or I have putten on my coat;Ieigh rhurt, I Sec bew the lusty morrowe dois upspringl'

CHboLodLODOL hurted, orIhave hurten myseîf;"&1Ihrust, I tlrusted, or I have1Many of the popular authors of that century did not, like

thruthen him ont of door;" and "I1bet, I bol, or I have etten Dunbar, confine their poetic efforts to the speech ofthe leaned,
THE POETRYAf but wrote in the vernacular of the peasantry and townspeope.

LANGUAGE. Chaucer, as was remarked in an article upon IlLuet Prete- The well-known poem of IlPeblis to the Play"Ilje the carîjest
(Frm Bacwoo's agzin.)rites"I in Maga for September, 1869, muade an effort to intro- specimen of this clase of literature that has come down Wo us.Therr aaonwduce many Frencwwordssintot h courtly and liferaryEngli Ifa been attribufed-but not on sufficient autorify-to the

TUE Scottiehl anguage ? Yes, mosf decidedly a languagel1 of lie time, but witli very slight succees. No sucli systematie royal author of ilThe King's Quair."1 This composition
an on more a branh dialeft or corruption of Englih t han effort was made by any Scottil writer of epute ; yet neyer-. carceîy contains a word that Burns, flrce hundred yeams

Dut is of Dani, or vice ver; but a truc language, differ- theles, in consequence of fof friendly intercourse long sul- later, wonld have hesitated to employ. In like manner the
ing not mertly f rom Englieh in pronunciation, butin the eisting between France and Scotland-an intercoursefliat was poem of "Christs Kirk on the Green," written nearly three
possession of many beautiful words, whii are nef and neyer alike political, commercialand social-a considerable number hundred and twenty years ago, made use of the language of
were Englih, and in flic use of infectione unknown of words of Frenchiorigin crept into the Scottielivenacular, the peasantry to desenibo fli assembly of the lasses and their
literary and spoken EngliheI since the day of Piers Plougl- and flere eetabiished themselves witl a tenacify that is nof wooers thaf came to the " dancing and deoayu with their gloves
man and Ciaucer. The Englinhe and Scutth languages are likclyof bc relaxed as long as the language continues te be of flic4"raffebe idlt" (riglt doeskin), their "shoon of fhe
both mainly derived from fie Teutonic; and, five orsix hun- oitgirr waittpn or spoken. Some of these are among thge moraphyraitis" (coarse cloth), and their
ored years ago, may befcorectly descibed as having been acy and caracterietic différences between fhe Englieliand'Kirtles of the timcuinmlight.
Anglo-Saxon and Scoto-Saxon. Time biasi eplacedflthe Anglo- f Scotch. If will be sufficient if we cite: W fash onels self, Vee1 pressed wi'nony plaitis."
Saxon by elimoder English, but ae bpared thie Set-Saxon, blebt troubled wit or about anything-from se fâcher, be The autho's description of "GillieIje equal te anything
which still remains a living speech. Thoug fee oudrendof angered; douce, gentie, geod-tempemed, courteou-fmom doux, in Allan Ramsay or Burns, and quite as intelligible tethe
one moflier, flie two have livcd apart, received différent educa- soft ; dour, grim, obdurate, slow te forgive or relent-froru dur, Scoffieli peasantry of flic present day :
tione, developed themelves under dissimilar circumestancesdlard; tien, comfortabie, weil te do in woridly affairs-from 0f ail thair maidens mild as meid

tad received accretions from independent and unrelaed bien, weli; ashet, a disl-from assiette, a plate; a creel, a fiel-uias nana say gymp as Gillie;
sources. The Englieli, as far as if remains an Anglo-Saxon basket-from creible, a basket; a gigot of muffon-froru gigot, As ony rosa ber rude was raid,
tongue, is derived from theC Low German with a mixture of te a leg; awmrie, a linen-pres or plate-cupoard-fro armoire, wis.lira was likathelily.

Bot zhllow'rzall'w was hir hid,Scandinavian and Icelandie; wliule fhe Lowland -zcotcli, or a movable cup-board or press; bonnie, beautiful and good- And sceaof inif saa sillie,ccoto-Saxon is indebted more im ediately tetIc Dufdl, from bon, good; aines and aine-penny money paid in advane

Itsxon reaks wouldir be tryingae ton Job:

Flemisli, and Danieli, bofli for ifs fundamental and meef dia- W ,seal a bargain-from arrhes, a deposit on account; bruizie, Sceawould baa bof swaif Willie."
racteristie worde, and for ifs infiection and grammar. The a figlif or diepufe-from 8'emb ouiller, te quarmel; cabiant, a lad, Captain Alexander Montgomery, who was attaclied te the
Englieli, like flic Teufonic, bristîe witli fli consonante. TIc a brave boy-from galant, a lover or a gallant youtli; braw, fine service of fhe Regent Murray, in 15 77, and wle enjoyed a pen-
Scotch e as spangled witevowel as a meadow witru daisies -froyqibrave,t-one and courageous; dool, sorrow-from deuil, sien from King Jamee VI., wrote many pem in whicrytqe
in flie month cf May. Engliel, flieugli perliapse icmuet mourning; grozel, a gooeebemry (which be if eaid in paenfle- beauty, fhe stengtli, and the hiumour of fIe Scottiel language
muscular and copious language in flic wonld, is lamaIh and sibi- sisjei a popular. Englisi corruption from gorseberry)-from were very abundantly displayed. The "lCherry and the Slae",
Jant- wlile the Scotch, witl itis beautiful terminational groseille; taupie, a thougitiese, foolish girl, who dees nef look is panticularly ricli in words thaf Allan Ramsay, Walter Scott,
liinufivcs, i8 almeet as soff as tlie Italian., Englieli songe, before lier te, sec wliaf sei doing-fnom taupe, a mole; haggis, Robert Burns, and Cliristopher North lave since rendered
like fliese of Meure and Campbell, howeve excellent they flicScotti national dish-from hachistawoasw ; pawn, peacock classical, and is, besides, a poem as excellent in thougrowand
inay be as peeticai compositions, are, for fliese reasens, nef se -fmom paon; caddie, a young man acting as a porter or rues- fancy as if is copious in diction. Tlie description of fhe
mvailable for musical purposes as fhe songe of Scotland. An eengcn-fmom cadet, the younger born [wlionce the Engliel music of flic birds on a May morning may be taken as a ope-

Englishman, if le singe cf a Ilpmefty liff le girl," uses words " cad," popularized by Thacktay.-Ed. C I. N.1; spaule, fhe cimen:

dfce T i uhony asakn't uge turnedy to he lnsni hudr rmeab,&. Tecsa nee h obeci
anent; but When TE Scuhan sie cfere aO "bonnwe si, ct-ao od eiedimdaeyfo I uc n TeCue ktapatigpe

Titarm lcTtish tnuae comYesin mat deddl onc languaes asdsigihdfo ufiueno f otgl rmCno i iye al
and by moe an ch, u dic hav corupton oEnlin thennobewiliaLtisfmbytnore-uilot.heutewiionileedfe,
later isoDndih, ordn vicefec;tion derved frnguage, duiffer- a tncmsfrmsen mck at-rm ma;AdEhoseasal

ing notmerely rom EnResheinrmgnuncitiongbtainnth
ipossess ani Nrs;onirlyofrdmanivdyromfleauetifulud godwordgosbopswthiacfro aoprefenotrulandai Nancevseer
wre mfEgLi and inte e liougf Finflecin munownd iolet irefo d it rmiit ucaBligadsyn

litay, and rvd fpok m En lisice te ory oefir laugh-fwmnscpfo ua asagie-rmgeî of Hsshdwl lew
tan Handshaucer.hTe inguily arndicfchages are a-rmdf iay ae obfo a;rcly(oc- Tm a ihnlvn eoywinfeSoc ffi

As egade Ie re sorce ifisintresingtenot fif i erai, athorg t remains rok al pito upenhl oue beebornsin p45,ie thcreignve ofJames nat.ive Scoln; an
(ileay apened e m. ems Wiglt'sedtio offloe .whhtac ti ogi tor mahe at-Deutsch.o The Sctts foo f Eudward IV. ficbnc Englivnd wrote, audmnsoth e oste

mincentandexcllet alitmafie peme th"Vsio'~npoear o lersfrmy writ ef n or asileasesnin m buto bains "cThse and wthedRose Thugs coemositinias o equlin
"Cred 'f Pire loulima, tare ccu abut to tou n glis boecompee paddockt a tofrwouta; afaf abbeitin deliil u oh afectatio f both la count ri d Enseie od

obsiee EgleliorAnle-axn wrd, anyofwhi thar -fnem diminutive inoke, anth-fdoubl diminuivin hae, Tuor, dugter ccnt ten tHery VII. w fngad htsml
atil reaind i t Scto-axo offli Scffih Lwladswhaica may be, aulied oay noun it herlgge banns "e, fcae om y rand plstsofich thnge wleiissueshav mxende

and iatin fie losery e Tywhif's diten iChuc , Bu in)-fem hafe, ttle cwife, e file ieviyaorn bainie, to igor fimund wheichee a te fliewar andi tite toe uder-
fliee ocurupwadu f sx tiouund ord whili eedexp afic roki d-child ltci., fe r litlncd ;bir, bird11, fi- titrne. Thion g atiunsa inrote inste Softlch ofngthe
tiente he ode Enlie rederaudfaî en-haf 0 hdik ;wad braks, breeche, rasscief&c.m bewk Enlish nouny miteat, fatheir teanlinmthateof thewcommon peopleeasldidtKing
nee neexoanaionwlitevr t a cotman Evn iak- geai uocetibleof bdinues, though an inne a les ucl JamesIeat and eladeso, fhen ailis cav n Winîrfdso

sîereisbeumig bsîce Whi cnnmymnsu tS ottkishi form f for dmitver-sovius Take love. sane celefrate i ~ a thegrcanloein eaofthe ay Beafrt whomrc


